
## Глава 14. Материнская доброта во снеВ мире зверей соль - драгоценность, редкая, но
жизненно необходимая. Самцы справляются с её недостатком, выпивая кровь. Но самкам и
детёнышам соль требуется в чистом виде. Хонг Роу сама нуждалась в соли, а теперь, с
четырьмя маленькими змеями, её потребность в ней возросла в разы. Накопленная с таким
трудом соль пропала в мгновение ока. Это был настоящий удар по их семье!Хонг Роу грозно
уставилась на Си Янь: "Вор! Старейшина, она воровка! Она украла мою соль, вся их семейка -
воры!" Си Янь мысленно застонала. Она рассчитывала, что все внимание будет приковано к
ней, а сама останется в тени, но её тайну раскрыли. Однако, это не имело особого значения. В
этом мире никто не знал о существовании "пространства". Си Янь усмехнулась: "Хонг Роу,
обвинения требуют доказательств. Иначе ты просто клеветишь. Тем более, почему ты думаешь,
что это не твой собственный самец украл соль?""Си Янь!" Хонг Роу превратилась в
разгневанного толстого медведя. "Я тебе говорю, мои самцы безусловно преданы мне, ни один
из них не осмелился бы предать меня!""Ну, не так уж и наверняка. У тебя слишком много
самцов, и ты не родила детёнышей всем им. Возможно, ты не убедительна", - с улыбкой
заметила Си Янь. Хонг Роу от злости вздулись вены на лбу. Она повернулась к старейшине:
"Старейшина, обыщите её. Моя соль должна быть у неё!""Почему я должна тебя обыскивать?" -
Си Янь с улыбкой склонила голову, глядя на Хонг Роу.Четыре змеёнка смотрели на Си Янь.
Сердце и глаза Бэй Цзи были полны восхищения ею. Наблюдая за столкновением их матерей,
он тревожился. Он хотел броситься защищать её, но Си Цин удержал его. "Си Янь, ты явно
украла мою соль, поэтому тебе стыдно, поэтому ты не позволяешь нас обыскивать!" - гневно
заявила Хонг Роу."Ха-ха-ха, хорошо", - остановилась Си Янь, глядя на Хонг Роу ясными глазами,
которые внушали необъяснимый страх. "Можно обыскать, но что, если её не будет?"Си Янь
повернулась к старейшине: "Старейшина, те, кто клевещут на других в племени, должны быть
наказаны. Иначе в будущем народ будет просто сплетничать и лить грязь на
других?!"Старейшина спросил Си Янь: "Си Янь, что ты имеешь в виду?""Если у меня не
окажется соли Хонг Роу, я прошу Хонг Роу компенсировать мне две шкуры и извиниться
передо мной!" - сказала Си Янь."Си Янь, ты мечтаешь!" - гневно сказала Хонг Роу.Си Янь
скрестила руки и спокойно посмотрела на неё: "Ты не осмелишься"."Ты!" - лицо Хонг Роу
покраснело от злости. "Хорошо, давай. Ты украла мою соль, и она должна быть у тебя!"С этими
словами, она собиралась подойти к Си Янь. Си Янь тут же отступила."Си Янь, у тебя
действительно есть совесть!" - в глазах Хонг Роу блеснула гордость."Почему у меня должна
быть совесть? Меня тошнит от того, что меня обыскивает такая толстая самка, как ты", -
ответила Си Янь.Затем Си Янь с улыбкой посмотрела на шамана Мэй Вэнь: "Шаман, у вас
высокий авторитет. Прошу вас обыскать меня, чтобы Хонг Роу успокоилась".Хонг Роу свирепо
посмотрела на Си Янь, а затем на Мэй Вэнь.Шаман Мэй Вэнь кивнул: "Хорошо".Хонг Роу не
могла обыскать Си Янь самостоятельно, поэтому она была немного неудовлетворена, её
толстое лицо надулось.Мэй Вэнь обыскала Си Янь, ничего не найдя.Хонг Роу так широко
раскрыла глаза, что они стали круглыми: "Это, это невозможно!"Вещи были в её пространстве.
Какой из орков здесь знает, что такое пространство? Кто может открыть пространство Си
Янь?!Конечно, её обыск был бесполезен.Си Янь улыбнулась: "Хонг Роу, почему бы тебе не
проверить своих самцов? Возможно, один из них это сделал. Эй, я ведь предупреждала тебя с
добрыми намерениями, почему ты мне не веришь?""Си Янь!" - заявила Хонг Роу, игнорируя
правду. "Ты это сделала, это ты сделала, всё равно, сделала ты это или нет!!"Си Янь подняла
два пальца: "Ты проиграла пари. Две шкуры. Тебе выбирать, или пусть я сама возьму? У тебя,
Хонг Роу, столько самцов, вы не сможете потратить несколько шкур!"Старейшина и Мэй Вэнь
вместе посмотрели на Хонг Роу, как будто задаваясь вопросом, не жульничает ли Хонг
Роу.Хонг Роу стиснула зубы: "Си Янь, не перегибай палку. Я не могу позволить себе две
шкуры?!"Си Янь слегка улыбнулась.Вскоре, Хонг Роу грозно уставилась на своих самцов и
отдала Си Янь шкуры. Она наблюдала, как Си Янь уходит, направляясь к змеёнкам."Си Янь, я
знаю, что это ты сделала! Жди, я обязательно найду доказательства!"Си Янь беззаботно
махнула рукой.Глядя на Си Янь, уходящую с четырьмя детёнышами, Хонг Роу, которая



потеряла и рабыню, и свою соль, была полна ненависти.Шаман подошёл к Си Янь и сказал: "Си
Янь, несколько твоих детёнышей ранены, трое из них получили незначительные ранения, Дун
Чи серьёзно ранен, особенно Дун Чи. У него сломана рука, он не успел хорошенько отдохнуть,
рука, вероятно, ещё не окрепла, а нога сломана во время драки. Я не могу тебе сильно помочь.
Вот лекарство, возьми его и используй".Шаман вздохнул. С переломами рук и ног, этот
змеиный детёныш, вероятно, и правда стал инвалидом.Лицо Си Янь стало холодным."Спасибо,
шаман, я отдам вам эти две шкуры, которые я взяла у Хонг Роу, в обмен на лекарство для
лечения детёнышей".Шаман вздохнул и сказал: "Си Янь, раньше ты не умела быть самкой.
Теперь, когда ты их забрала, хорошо заботься о своих детёнышах и больше их не бросайте.
Эх"."Хорошо, я их не брошу. Я буду хорошо за ними ухаживать", - пообещала Си Янь.Мэй Вэнь
улыбнулась: "В таком случае, наша поездка со старейшиной не была напрасной".Си Янь с
уважением поблагодарила её, прежде чем подойти к своим четырём детёнышам.Это был
первый раз, когда она внимательно посмотрела на своих других двух детёнышей.Хотя Дун Чи
ещё мал, но в нём уже видна будущая красота. У него приятная пшеничная кожа и длинные
белоснежные волосы. Нань Мо выглядит немного восточным, с чёрными волосами, чёрными
ресницами и глазами, более светлой кожей, и немного строгим и равнодушным лицом.То есть
Си Янь чувствовала, что Нань Мо, похоже, более замкнут и избегает её."Ты можешь встать?" -
спросила Си Янь.Четверо змеёнка с опаской смотрели на неё. Атмосфера была напряжённой и
неловкой. Си Цин нарушил странную тишину, спросив: "Мы можем вернуться?" Си Янь
кивнула: "Хорошо".Си Цин нахмурился и спросил: "Ты вернула нас от Хонг Роу. Ты это сделала.
Как ты это сделала?"Очевидно, он наблюдал за всем этим, но ничего не понял.Может быть, та
бумага и правда не была договором о рабстве?Си Янь вздохнула и сказала безнадёжно: "Пока я
могу вытащить вас из того проклятого места".Кража соли из чужих домов, подделка чужих
договоров о рабстве, подмена понятий и т.д.Она ничем хорошим не занималась.Си Янь подняла
глаза к небу. Эти детёныши змей в будущем станут злодеями. Неужели потому, что они
идеально унаследовали её гены? Неужели её нельзя исправить?Бэй Цзи посмотрел на неё и
спросил: "Мама, ты в порядке? О чём ты думаешь?"Си Янь пришла в себя и сказала: "Ни о чем.
Пойдём".Детёныши помогали друг другу встать. Дун Чи был бледен от боли и сильно потел. Си
Янь медленно присела и, взяв на руки Дун Чи, стала опускаться на колени. Затем ей сказала
Нань Мо: "Садись ко мне на спину".Дун Чи, которого держала Си Янь, и Нань Мо, пытавшийся
идти, были ошеломлены.Когда Дун Чи пришёл в себя, он изо всех сил боролся, злобно заявляя:
"Я не хочу, чтобы ты меня держала, плохая самка, отпусти меня!" Си Янь отказалась
отпускать: "Будь хорошим и не капризничай!""Плохая самка, плохая самка!" - Дун Чи открыл
рот и укусил её.Во время драки с Хонг Роу он не получил никаких травм, но как только она
закончилась, его собственный детёныш укусил его, оставив на её теле два ряда следов от
зубов!Си Янь так разозлилась, что шлёпнула его по попке. "Мальчик, я же сказала тебе быть
хорошим! Ты меня слышишь? Ты хоть немного разумный?"Дун Чи разозлился, и кровь прилила
ему к голове. В результате, он без сил упал, как только попытался встать.Он был так сильно
ранен, что потерял сознание. У Си Янь разболелась голова.Как и ожидалось, Хонг Роу - не
самая трудная проблема. Самое сложное - это детёныши дома. Си Янь хотела взять Нань Мо на
спину, но Нань Мо был невероятно осторожен. Он сразу же протянул руку к Бэй Цзи и Си Цин,
отказываясь от помощи Си Янь.Си Янь больше не стала настаивать. Поймать змеёнка не
произошло в одночасье, она прекрасно понимала, что они сейчас на неё обижены.Вернув Дун
Чи в пещеру, Си Янь снова осмотрела раны всех четырёх змеёнка. Действительно, Дун Чи был
ранен наиболее тяжело, за ним следовал Нань Мо, а Си Цин и Бэй Цзи получили лишь
внешние повреждения.Они были изначально её змеёнкам, но Си Янь чувствовала, что они её
собственная плоть и кровь. Видя их ранеными, её сердце болело.Раны Нань Мо, Си Цина и Бэй
Цзи были проще, Си Янь сразу же наложила на них лекарство шамана. Она уложила Дун Чи на
кровать. После того, как наложила лекарство на Дун Чи, она нашла деревянную доску. Она
связала кости ноги Дун Чи соломенными верёвками, затем уложила Нань Мо на соломенный
матрас, сварила лекарство и напоила его.Си Цин и Бэй Цзи сидели в углу.Бэй Цзи наблюдал,



как его заботливая мама хлопочет по дому и заботится о своих трех братьях. Его сердце
постепенно теплело. Он испытал чувство, которого никогда раньше не испытывал.В его глазах
заблестел свет, и он прошептал Си Цин: "Третий брат, кажется, моя мечта сбылась".Глаза Си
Цина были темными, он молчал.Бэй Цзи мягко сказал: "Мне снилось, что моя мама добра к
нам. Мне снилось, что моя мама вернёт моих старшего и второго братьев. Мне снилось, что мы
баловались на руках у мамы..."Голос Бэй Цзи становился все тише и тише, и он больше не мог
говорить.Си Цин не сказал, что он тоже видел этот сон, и не только он. Змеиные детёныши не
были желанными, даже курица не любила их. Но бог зверей дал змеиным детёнышам
естественную зависимость от своих матерей. Они слишком сильно зависели от матери-самки и
жаждали её тёплой объятий, поэтому они были так разочарованы и злы.Си Цин: "Я не прощу
её".Си Цин повторил эту фразу, но теперь она прозвучала гораздо мягче, чем раньше.У Нань
Мо были серьёзные внутренние повреждения. Си Янь подогрела воду и вытерла тело Нань Мо,
а затем принялась за Дун Чи.У Дун Чи была сломана кость ноги, и он стонал от боли. Си Янь
всё время вытирала ему пот."Больно, очень больно..." - губы маленького Дун Чи были
бледными.Си Янь стиснула зубы.В ситуации Дун Чи, он точно не сможет залечить травму
самостоятельно. Похоже, ей придется использовать свои силы.У древесной силы есть
определенный уровень исцеляющей способности.Си Янь немедленно сказала: "Си Цин, иди
закрой штору".Си Цин без лишних слов быстро задернул штору.С соломенной шторой за
спиной, Си Янь не стеснялась. Она аккуратно положила руки на сломанную кость ноги Дун Чи,
и зелёная древесная сила вырвалась наружу.Древесная суперсила обладает функцией
восстановления, и она постепенно залечивала перелом кости Дун Чи.Трое змеёнка по
сторонам смотрели на Си Янь. Си Цин и Бэй Цзи не первый раз видели, как Си Янь использует
древесную силу, но для Нань Мо это был первый раз. Он был в замешательстве.Она, плохая
самка, на самом деле жрица?Выражение лиц Си Цина и Бэй Цзи было не лучше. С одной
стороны, они беспокоились о Дун Чи, а с другой, они были очень смущены.Зачем она
использовала зелёный свет, которым она лечила растения, на своего старшего брата?Разве это
возможно?После лечения Си Янь, Дун Чи, кажется, почувствовал себя намного лучше, его
дыхание успокоилось. Затем Си Янь начала осматривать его руку."Сколько дней прошло с
момента перелома твоей руки?" - ласково спросила Си Янь.Дун Чи уже проснулся, пока Си Янь
лечила его ногу. Он закрыл глаза и сжал губы. Уголки его бледных губ нервно подрагивали,
как будто он затаил дыхание."Бэй Цзи!" - Си Янь обратилась к змеёнку.Бэй Цзи быстро
ответил: "Мама, рука моего старшего брата сломана уже 15 дней"."15 дней?" За 15 дней кости
уже начали срастаться. Но кости руки Дун Чи не были зафиксированы, и они сдвинулись.Ему
всего пять лет, он всего лишь пятилетний детёныш змеи. Почему он переносит такую
боль?(Конец главы)

http://tl.rulate.ru/book/110105/4117236


